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O NAS I  I ABOUT US ÜBER UNS

DCC Rakietowa, Wrocław
Fot. Maciej Chyra

O NAS I  I ABOUT US ÜBER UNS

POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

ŁÓŻKA I  I BEDS BETTEN

RESTAURACJA I  I RESTAURANT RESTAURANT

CZĘŚCI WSPÓLNE I  I PUBLIC AREA PUBLIC AREA

WYPOSAŻENIE I  I ACCESSORIES AUSTATTUNG

REALIZACJE I  I REALISATIONS REALISIERUNGEN

Jesteśmy producentem mebli o 20-letnim doświadczeniu. Zajmujemy się 

kompleksową realizacją inwestycji w zakresie wyposażania wnętrz hotelowych i gastro-

nomicznych. Zapewniamy profesjonalne doradztwo, pomiar, terminowe wykonanie, 

własny transport i montaż.

Wykonujemy wizualizacje komputerowe, pozwalające na optymalny dobór 

elementów wyposażenia i efektywne zagospodarowanie przestrzeni. Zapraszamy też do 

obejrzenia stałej ekspozycji naszych mebli. Przed realizacją zlecenia możemy wykonać 

pokój wzorcowy. Przedstawione wzory możemy dopasować pod względem wymiarów 

i kolorystyki. We współpracy z architektami realizujemy indywidualne projekty. 

Zapraszamy do współpracy.

Wir sind Möbelhersteller mit 20-jähriger Erfahrung. Wir bieten Ihnen komplexe 

Projektdurchführung im Bereich der Einrichtung von Hotel- und Gastronomieräumen an. 

Wir sichern professionelle Beratung, Vermessung, termintreue Ausführung, eigenen 

Transport und Montage. 

Wir erstellen Computervisualisierungen, die uns ermöglichen, einzelne Einrichtungs-

elemente optimal zu wählen und den Raum effektiv zu nutzen. Wir laden Sie auch ein, 

unsere ständige Ausstellung unsere Möbel kennen zu lernen. Vor der Auftragsabwicklung 

können wir auch ein Musterzimmer einrichten. Vorgelegte Muster können wir hinsichtlich 

der Abmessungen und Farben anpassen. Individuelle Projekte realisieren wir in 

Zusammenarbeit mit Architekten.

Wir laden Sie zur Zusammenarbeit ein. 

We are hotel furniture manufacturer with 20 years' experience. We provide 

comprehensive hotel and gastronomy interior realizations. We guarantee professional 

consulting, measurements, completion on time, transport and furniture installation.

We prepare computer visualizations, which enable optimal furniture elements choice 

as well as efficient space planning. To help you in decision making, we have prepared a 

permanent exhibition of our furniture. What is more, before we complete your order, 

there is a possibility of preparing a model room. All of the presented furniture designs can 

be adjusted with regard to different measurements and colours. In cooperation with 

architects we can prepare individual projects from delivered draws, schemes or even 

one's own free ideas.

We sincerely invite you to cooperation.
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ARIZONA Pokój hotelowy    I IHotel room Hotel Zimmer

54

ARIZONA POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Orzech 
Ciemny
D9450

Czereśnia
D2361

Prosta, nowoczesna forma. Wszystkie krawędzie gr. 36-38 mm. Bardzo wysoka wytrzymałość.

I Simple, modern design. All edges 36-38 mm thick. Very high durability.

I Einfache moderne Form. Alle Kanten 36-38 mm dick. Sehr hohe Haltbarkeit.

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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METRO METRO

6

Najkorzystniejsza opcja cenowa. Pogrubiane blaty i wieńce górne. Łatwy do rozbudowy o dodatkowe elementy.

I Very attractive price. Thickened furniture tops. Easy to extend with additional elements.

I Das beste Preisangebot. Verdickte Möbelplatten. Einfach zu erweitern mit zusätzliche Elementen.

Dąb
Królewski
D2840

Orzech 
Caravaggio
D9164

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Akacja
D7780

Orzech 
Ciemny
D9450

POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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TOKIO TOKIO

Dąb Palermo 
Ciemny D2610
+Akacja D7780

Dąb Palermo 
Jasny D2609
+Akacja D7780

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Oryginalna forma. Kontrastowa kolorystyka. Szeroka listwa na frontach mebli.

I Original Form. Contrasting color combination. Wide frames on the furniture fronts.

I Originelle Form. Kontrast Kombination von Farben. Breiter Rahmen auf den Möbelfronten.
+ +

POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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MADERA MADERA POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Orzech 
Ciemny
D9450

Orzech
D722

Klasyczny styl i elegancja. Dekoracyjne listwy MDF. Blaty wykończone profilem PCV.

I Classic style and elegance. MDF d Tops finished PVC profile.ecorative mouldings. 

I Klassischen Stil und Eleganz. Zierleisten MDF. Tops fertig PVC-Profil.

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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12 13

PALERMO PALERMO POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Dekoracyjne listwy na frontach mebli. Stylizowane uchwyty. Nogi z litego drewna.

I Decorative frames on the furniture fronts. Solid wood legs.Stylized handles. 

I Zierrahmen auf den Möbelfronten. Stilisierte Griffe. Massivholz-Beine.

Dąb Palermo 
Ciemny 
D2610

Dąb Palermo 
Jasny 
D2609

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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14 15

FRANKFURT FRANKFURT POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Nogi z litego drewna. Szkło na blatach. Elementy ze stali nierdzewnej.

I Solid wood legs. Glass on the table tops. Stainless steel elements.

I Massivholz-Beine. Glas auf Tischplatte. Edelstahl-Elementen.

Wenge
Magia
D2229

Orzech 
Caravaggio
D9164

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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16 17

NEVADA NEVADA POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Wszystkie krawędzie gr. 36-38 mm. Elementy ze stali nierdzewnej. Listwy na frontach mebli.

I All edges 36-38 mm thick. .    Stainless steel elements  Decorative frames on the furniture fronts. 

I Alle Kanten 36-38 mm dick. Edelstahl-Elementen. Zierrahmen auf den Möbelfronten.

Wenge
Magia
D2229

Dąb
Królewski
D2840

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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18 19

INDIANA INDIANA POKÓJ HOTELOWY I  I HOTEL ROOM HOTEL ZIMMER

KOLOR    I COLOUR FARBEI

Ekskluzywny tapicerowany zagłówek. Bezuchwytowe otwieranie drzwi. Blat biurka gr. 70 mm.

I Exclusive upholstered headboard. Handleless fronts. Writing desk top board 70 mm thick.

I Exklusive Polsterkopfteil. Grifflose Fronten. Schreibtisch Platte 70 mm dick.

Dąb Ferrara
Ciemny
H1137

Dąb Ferrara
Jasny
H1334

CECHY KOLEKCJI    I COLLECTION FEATURES I KOLLEKTIONSÜBERSICHT
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ŁÓŻKA I  I BEDS BETTEN

20

Łóżko w ramie z płyty meblowej
I Melamine bed frame
I Möbelplatten Bettrahmen

Materac sprężynowo-piankowy
I Spring-foam mattress
I Bonnell-Federkernmatratze

Łóżko z relingiem umożliwiającym łączenie
I Bed frame with railing connection system
I Bettrahmen mit Railing Verbindungssystem

Łóżko hotelowe STANDARD
I Spring Box bed STANDARD
I Boxspringbett STANDARD

Łóżko hotelowe PREMIUM
I Spring Box bed PREMIUM
I Boxspringbett PREMIUM

Materac kieszeniowy 7-strefowy
I 7-zone pocket spring mattress
I 7-Zonen Tonnentaschenfederkern-Matratze

21

Dostawka składana z materacem piankowym
I Roll-away bed with foam mattress
I Zustellbett mit Schaummatratze

Łóżko z wysuwaną dostawką
I Bed with pull-out extra bed
I Bett mit ausziehbarem Zusatzbett

Rozkładana sofa z funkcją spania
I Sofa with sleeping function
I Sofa mit Schlaffunktion

DOSTAWKI I  I EXTRA BEDS ZUSATZBETTEN

Hotel Winzerstube
Ihringen
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22 23

Stoły restauracyjne z wkładką do łączenia
I Restaurant tables with tabletop connector
Tische mit Verlängerungsoption über EinlagenI 

Stół z okrągłą nakładką bankietową (do 10 osób)
I Table with round overlay table top (up to 10 people)
Tisch mit Overlay-Tischplatte (bis zu 10 Personen)I 

Krzesło D-77
I  Chair D-77
I Stuhl D-77

Krzesło D-77/P
I Chair D-77/P 
I Stuhl D-77/P

Krzesło D-97/P
I Chair D-97/P
I Stuhl D-97/P

Fotel BOSTON
I Armchair BOSTON
I Sessel BOSTON

Krzesło S-510
I  Chair S-510
I Stuhl S-510

Krzesło S-511
I  Chair S-511
I Stuhl S-511

Krzesło S-140
I  Chair S-140
I Stuhl S-140

Krzesło T-674
I  Chair T-674
I Stuhl T-674

Krzesło D-645
I  Chair D-645
I Stuhl D-645

Krzesło S-505
I  Chair S-505
I Stuhl S-505

Krzesło S-702
I  Chair S-702
I Stuhl S-702

Krzesło S-515
I Chair S-515
I Stuhl S-515

Stół P7-0
I  Table P7-0
I Tisch P7-0

Stół na podstawie metalowej
I Table with steel base 
I Tisch mit Edelstahl Base

Stół Z7-3
I  Table Z7-3
I Tisch Z7-3

Stół K7-3
I  Table K7-3
I Tisch K7-3

STOŁY I  I TABLES TISCHE KRZESŁA I  I CHAIRS STÜHLE 
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Stół składany okrągły
I Round folding table
I Runden Klapptisch Typ SN

Krzesło LM-021
I  Chair LM-021
I Stuhl LM-021

Krzesło T-321
I  Chair T-321
I Stuhl T-321

Krzesło ISO
I Chair ISO
I Stuhl ISO

Krzesło SAMBA
I Chair SAMBA
I Stuhl SAMBA

Stół składany prostokątny
I Rectangular folding table
I Rechteckige Klapptische Typ SP-K

Typ SV-K

Typ SV Typ SH

Typ SH-K

SALA KONFERENCYJNA I  I CONFERENCE ROOM KONFERENZSAAL LOŻE I  I FIXED SEATING GASTRONOMIEBÄNKE

Hotel NIEMCZA SPA
Niemcza
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Typ SV-K

Typ SV Typ SH

Typ SH-K

SALA KONFERENCYJNA I  I CONFERENCE ROOM KONFERENZSAAL LOŻE I  I FIXED SEATING GASTRONOMIEBÄNKE

Hotel NIEMCZA SPA
Niemcza



BAR I BAR
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Hoker D-97
I Bar hocker D-97 
I Barhocker D-97

Hoker SH-140
I Bar hocker D-97 
I Barhocker D-97

Hoker S-051
I Bar hocker D-97 
I Barhocker D-97

Stół barowy P7-0
I Bar table P7-0 
I Bartisch P7-0

Stolik na podstawie metalowej
I Cocktail table with steel base
I Cocktail Tisch mit Edelstahl Base

Stolik kawowy P10-U
I Coffee table P10-U 
I Kaffee Tisch P10-U

Fotel CUBE
I Armchair CUBE
I Sessel CUBE

Stolik na podstawie metalowej
I Coffee table with steel base 
I Kaffee Tisch mit Edelstahl Base

Fotel CLUB
I Tub chair CLUB
I Sessel CLUB

Stolik kawowy K6-3
I Coffee table K6-3
I Kaffee Tisch K6-3

Fotel APPLE
I Armchair APPLE
I Sessel APPLE
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RECEPCJA I LOBBY I  I RECEPTION AND LOBBY REZEPTION UND LOBBY

DCC Rakietowa, Wrocław
Fot. Maciej Chyra
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AKCESORIA HOTELOWE I HOTEL EQUIPMENT

Wykładziny
  Carpets TeppichbödenI

Wysokiej klasy wykładziny obiektowe w 
szerokiej gamie kolorystycznej i wzorniczej. 

2Indywidualne wzornictwo już od 150 m .

High quality wall-to-wall carpets available in 
different materials and designs. Customised 

2designs from 150 m .

Breites Sortiment an Teppichböden in 
verschiedenen Ausführungen. Individuelle 

2Designs von 150 m .

Oświetlenie
 Lighting BeleuchtungI

Okleiny ścienne
  Wallcovering WandbekleidungI

Winylowe okleiny są bardzo trwałym i 
funkcjonalnym elementem wystroju ścian. 
90 wzorów i ponad 2000 kolorów do wyboru.

Vinyl is durable andfunctional wall finishing 
material. 90 designs in more than 2000 
colours to choose from. 

Vinyl ist langlebig und Funktionswand 
Veredelungsmaterial. 90 Designs in mehr als 
2000 Farben zur Auswahl.

Duży wybór eleganckich, a zarazem 
praktycznych w użytkowaniu tkanin. Szycie 
zasłon, narzut i innych dekoracji tekstylnych.

Large selection of elegant and at the same 
practical materials. Bedspreads, curtains, 
decorative elements for windows.

Große Auswahl an eleganten und gleichzeitig
praktischen Stoffen. Bettbezüge, Gardinen, 
Vorhänge, Zierelemente für Fenster. 

Tekstylia dekoracyjne
  Decor textiles Textil-dekorI

Szeroka gama propozycji, ciekawe 
wzornictwo. Oświetlenie pokoi hotelowych, 
korytarzy, holu, restauracji.

A wide range of proposals, interesting design. 
Hotel room, hall, restaurant and lobby 
lighting.

Eine breite Produktpalette, interessantes
Design. Beleuchtung von Hotelzimmern, 
Flurs, Restaurants.

Pościel
  Bed linen BettwäscheI

Minibary i sejfy
  Minibars Minibars und Tresore and safes I

Bielizna pościelowa bawełniana, antyalergiczne 
kołdry i poduszki. Możliwość zastosowania 
znakowania (wszywki i haft komputerowy).

Cotton bed linens, non-allergenic pillows and 
duvets. Personalization of textiles (embroidery 
logo).

Bettwäsche aus Baumwolle, nicht-allergische 
Kissen und Bettdecken. Personalisierung von 
Textilien (Logo Stickerei).

Wieszaki
 Clothes hangers Kleiderbügeln I

Wieszaki drewniane z niklowanym zaczepem 
antykradzieżowym. Możliwość barwienia na 
różne kolory oraz zastosowania znakowania.

Wooden hangers available in conventional 
hook or security pin. Also available are metal 
security rings. 

Holzbügel in herkömmlichen Haken oder 
Sicherungsstift. Ebenfalls erhältlich sind 
Metallringe Sicherheit.

Ręczniki hotelowe i basenowe, dywaniki. 
Duży wybór kolorów, możliwość zastosowania 
znakowania (wszywki i haft komputerowy).

Hotel bathroom and pool towels. Large 
selection of colours. Personalization of 
textiles (embroidery logo). 

Hotel Bad und Badetücher. Große Auswahl an 
Farben. Personalisierung von Textilien (Logo 
Stickerei).

Ręczniki
  Towels I Handtücher

Minibary  do zabudowy w szafkach, sejfy z 
zamkiem elektronicznym. W ofercie również 
telefony i suszarki hotelowe.

Minibars for installation in cabinets, safes with 
electronic locks. The offer also includes phones 
and hair dryers.

Minibars für den Einbau in Schränke, Tresore mit 
elektronischen Schlössern. Das Angebot umfasst 
auch Telefone und Haartrockner.

WYPOSAŻENIE WNĘTRZ I  I INTERIOR PRODUCTS INTERIEUR-PRODUKTE
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30 31

Hotel BEST WESTERN*** Opole

Hotel MINERVA Freiburg

Hotel OLIVIA MEDICAL SPA Skomielna Czarna

Hotel NIEMCZA SPA*** Niemcza

Hotel STARA KAMIENICA Piekary Śląskie

Hotel METROPOL*** Warszawa

Hotel i Restauracja TĘCZOWA*** Lubań

Hotel SŁOCIAK*** Sławice

Hotel JODŁOWY DWÓR Jodłowa

Hotel ARISTON Miłków

Hotel SANTA MONICA** Mikołajki

DCC RAKIETOWA Wrocław

Pensjonat POD BUKAMI Szklarska Poręba

Pensjonat TOREJA Karpacz

Pensjonat OLYMPIA*** Przesieka

ZALESIE MAZURY ACTIVE SPA Zalesie

Willa STOŻEK Białka Tatrzańska

CLUB STELLA MARIS PARAISO*** Ibiza

Hotel FLEMING’S**** Frankfurt

Hotel HOME*** Wilhelmshaven

Hotel WINZERSTUBE**** Ihringen

STADTVILLA ZEPPELIN Schweinfurt

WALDHOTEL Wandlitz

Hotel DEUTSCHES HAUS*** Braunschweig

ALPER HOTEL AM POTSDAMER PLATZ*** Berlin

IVBERG’S HOTEL*** Berlin

REALIZACJE I  I REALISATIONS REALISIERUNGEN REALIZACJE I  I REALISATIONS REALISIERUNGEN

Nasi Klienci
Our Clients I Unsere Kunden

DCC Rakietowa, Wrocław
Fot. Maciej Chyra
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PIONIER MEBLE

58-500 Jelenia Góra

ul. 1-go Maja 69

tel./fax 0048 757 525 297

www.pioniermeble.pl

centrum@pioniermeble.pl

PRODUCENT MEBLI HOTELOWYCH
KOMPLEKSOWE WYPOSAŻANIE HOTELI I RESTAURACJI

HOTEL FURNITURE MANUFACTURER
COMPREHENSIVE FURNISHINGS FOR HOTELS AND RESTAURANTS

HOTEL MÖBEL PRODUZENT
KOMPLEXE AUSSTATUNG VON HOTELS UND RESTAURANS


